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D UA  ·  S A H I FA- E -A L AW I YA

Bounties of Allah

دا مت خ
ع ن

His Prayer for Bounties of Allah and Expressing His greatness

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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ائِنِ قَبْلَ ، وَالْكَ لِيَّتِهٖ لِاَوَّ رَ  لِيَّتِهٖ وَلَا آخِ لِاَزَ لُوْمٍ  عْ يِّ بِلَا مَ اَلْبَدِ دٍ  وْ وْجُ اَقْرَبِ مَ  دٍ، وَ بُوْ عْ رِ مَ دٍ وَآخِ مُوْ حْ اَوَّلِ مَ لِلهِ  مْدُ  اَلْحَ

هُ الْغُيُوْبُ نْدَ ، عَلَنَتْ عِ انٍ يْرِ تَدَ وٰى بِغَ لِّ نَجْ يْبِ مِنْ كُ ، وَالْقَرِ يَانٍ يْرِ عِ كَانٍ بِغَ لِّ مَ فِيْ كُ وْدِ  يَانٍ وَالْمَوْجُ يْرِ كِ وْنِ بِغَ
الْكَ

رِفَتَهٗ تَمَثَّلَ فِي الْقُلُوْبِ عْ رُ مَ ابِهٖ تُنْكِ مَتَهٗ وَلَا الْقُلُوْبُ عَلٰى اِحْتِجَ ظَ رِكُ عَ ارُ تُدْ لْاَبْصَ ، فَلَا ا مَتِهِ الْقُلُوْبُ ظَ فِيْ عَ لَّتْ  وَضَ

۔ مُ لْاَحْلَا هُ ا رِكُ اَوْ تُدْ لْاَوْهَامُ  هُ ا دُّ يْرِ مِثَالٍ تَحُ بِغَ

AL-HAMDU LILLAAHI AWWALI MAHMOODIN WA-AAKHIRI MA'BOODIN, WA-AQRABI MAWJOODIN

AL-BADIYYI BILAA MA'LOOMIN LI-AZALIYYATIHEE WALAA AAKHIRA LI-AWWALIYYATIHEE, WAL-

KAA'INI QABLA AL-KAWNI BIGHAYRI KIYAANIN WAL-MAWJOODI FEE KULLI MAKAANIN BIGHAYRI

'IYAANIN, WAL-QAREEBI MIN KULLI NAJWAA BIGHAYRI TADAANIN, 'ALANAT 'INDAHU AL-

GHUYOOBU WADALLAT FEE 'AZAMATIHI AL-QULOOBU, FALAA AL-ABSAARU TUDRIKU

'AZAMATAHOO WALAA AL-QULOOBU 'ALAA IHTIJAABIHEE TUNKIRU MA'RIFATAHOO

TAMATHTHALA FEE AL-QULOOBI BIGHAYRI MITHAALIN TAHUDDUHU AL-AWHAAMU AW

TUDRIKUHU AL-AHLAAM.

Praise is for Allah who is the foremost to the praised and the one who deserved to be obeyed till the end.

Who is the nearest of all that exists, the Originator, whose eternity has no known beginning and whose

firstness has no end, Who existed before existence without a body, Who is present in every place without

being seen, and Who is near to every secret converse without coming close. The unseen things are manifest

before Him, and hearts are lost in His greatness. Neither eyes can know His heights nor the heart due to His

imperceptibility deny His recognition. He is pictured in the hearts without any likeness that imaginations

could delimit or intellects could grasp.

ں معلوم کہ وہ ی ہ لئے ن ا اس  ہ ت س کی ان
یب ہے، ج  قر ت  ہ ود سے ب ہر موج و  ادت ہے، ج ابل عب ک ق ر ت خ ف اور آ عری ابل ت لا ق ہ و سب سے پ دا کی حمد ج اس خ

ل راز کے محف


ہر  و  ں، ج ی ہ ں ن ہدے می ا گہ ہے، مگر مش ہر ج و  ں، ج ی ہ ست ن
ہ
اج  حت م

کن  ھا، لی ے ت  پہل ستی سے 
ہ

و  ں ج ی ہ ئی حد ن ت کی کو لی ہے، اور اس کی اوّ

لی  از

ی وں کو معلوم کر سکت ی د لن کی ب
ں اس  ھی

ک ن ہ آ ہیں، اب ن گم 
ں  وں می مت

ظ
ع


ہیں، اور دل اسکی  اں  لئے عی ب اس کے  ی یر، غ غ وئے ب ک ہ ی د ز کن ن ی
 یب ہے، ل  قر

ں ی ہ ہ ن داز الات اس کا ان ی ا خ ال ی م اس کی مث
ما ہے۔ مگر وہ لوہ ن ں ج ہیں، وہ دلوں می ے  سکت

کار کر  ود اس کی معرفت سے ان اوج ردہ داری کے ب ہ دل اس کی پ ہیں، ن

، ے سکت
کر 

https://fzic.org/library/dua/bounties-of-allah-1980 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

تِيْ عَلٰى لْاٰ بِيَّةِ وَا بُوْ نِیَّۃِ آیَۃُ الرُّ ا دَ كْلِ وَالْمِثْلِ بِالْوَحْ ، وَالشَّ دِّ دِّ وَالنِّ  نِ الضِّ بُّرِهٖ عَ لِيْلًا عَلٰى تَكَ هٖ دَ ثُمَّ جَعَلَ مِنْ نَفْسِ

ا بَعْدَ يْدً لْقًا جَدِ مْ خَ تِهِ اِعَادَ لِيْلُ  يْئًا دَ ا شَ نُوْ وْ
لَمْ يَكُ فَةٍ وَ مْ مِنْ نُطْ لْقُهُ تِهٖ ثُمَّ خَ رَ لْقِهٖ وَقُدْ نْ خَ بِرٌ عَ  خْ لْقِهٖ مُ خَ

ةٍ۔ رَّ اَوَّلَ مَ مْ  لَقَهُ مَا خَ مْ كَ فَنَآئِهِ

THUMMA JA'ALA MIN NAFSIHEE DALEELAN 'ALAA TAKABBURIHEE 'ANI AD-DIDDI WAN-NIDDI,

WASH-SHAKLI WAL-MITHLI BIL-WAHDAANIYYATI AAYATU AR-RUBOOBIYYATI WAL-AATEE 'ALAA

KHALQIHEE MUKHBIRUN 'AN KHALQIHEE WAQUDRATIHEE THUMMA KHALQUHUM MIN

NUTFATIN WALAM YAKOONOO SHAY'AN DALEELU I'AADATIHIM KHALQAN JADEEDAN BA'DA

FANAA'IHIM KAMAA KHALAQAHUM AWWALA MARRAH.

Then He guarded His entity above any signs, vision and example and made His Uniqueness as a miracle of

Lord. And made the coming generation as proof of His Creation and Power, then He created (human) from

a drop, although there was nothing before it. This is a proof that after destruction He will again create as

He had created first.

و لوق ک مخ


نے والی  ا، اور آ ی قرار د یت   روردگاری کی آ ئی کو پ ا کت نی ی
 ئی، اور اپ فرما ئی  ما ن ے کی رہ کھن


د ر لن ے ب

ل س کل و مث یر، ش
ظ د و ن نی ض ات کو اپ نی ذ پ

ھر اس نے ا پ

عد ا کے ب ن ل ہے کہ وہ ف ات کی دلی ہ اس ب ، ی ھے ت ہ  ھ ن ے کچ  پہل ہ اس سے  ا حالاں ک ی دا ک ی طرے سے پ ک ق وں( کو ای سان ھر )ان ا پ ای ن وت ب ب درت کا ث ت و ق ی الق نی خ اپ

ھا۔ ا ت دا کی ی ں پ ی ہ س طرح ان ں واپس کرے گا ج ق می لی خ ت


ئی  ک ن ھر ای پ
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نِ لِيْمِ عَ اَلْحَ وْنَ  بِّدُ ةِ الْمُتَعَ اعَ هٗ بِالطَّ لَمْ يَنْفَعْ ، وَ وْنَ بِّرُ يَةِ الْمُتَكَ هٗ بِالْمَعْصِ رَّ يْ لَمْ يَضُ يْنَ الَّذِ الَمِ بِّ الْعَ لِلهِ رَ مْدُ  وَالْحَ

هٖ بَعْدَ لْكِ فِيْ مُ قِيْ  دٍ وَالْبَا اَمَ يْرِ  انِهٖ بِغَ لْطَ فِيْ سُ ائِمِ  اَلدَّ تِهٖ  وْ
لَكُ فِيْ مَ كَآءَ  رَ يْنَ لَهٗ شُ مِ اعِ لِ لِلزَّ يْنَ وَالْمُمَهِّ عِ ةِ الْمُدَّ بَابِرَ الْجَ

ابِ حَ رِي السَّ جْ مُ مَدٍ وَ يْرِ عَ مَآءِ بِغَ افِعِ السَّ لَدِ رَ بَةِ وَالْوَ احِ نِ الصَّ بِّرِ عَ اَلْمُتَكَ  ، مَدِ دِ الصَّ دِ الْوَاحِ ، وَالْفَرْ لْاَبَدِ آءِ ا نْقِضَ ا

۔ اَحَدٌ ا  وً فُ لَمْ يَكُنْ لَهٗ كُ لَدْ وَ لَمْ يُوْ يْ لَمْ يَلِدْ وَ لْاَحَدُ الَّذِ دُ ا نْ هُوَ اللهُ الْوَاحِ لٰكِ دٍ  يْرِ عَدَ لْقِ بِغَ رِ الْخَ فَدٍ قَاهِ يْرِ صَ بِغَ

WAL-HAMDU LILLAAHI RABBI AL-'AALAMEENA ALLAZEE LAM YADURRAHOO BIL-MA'SIYATI AL-

MUTAKABBIROONA, WALAM YANFA'HOO BIT-TAA'ATI AL-MUTA'ABBIDOONA AL-HALEEMI 'ANI AL-

JABAABIRATI AL-MUDDA'EENA WAL-MUMAHHILI LIZ-ZAA'IMEENA LAHOO SHURAKAA'A FEE

MALAKOOTIHEE AD-DAA'IMI FEE SULTAANIHEE BIGHAYRI AMADIN WAL-BAAQEE FEE MULKIHEE

BA'DA INQIDAA'I AL-ABADI, WAL-FARDI AL-WAAHIDI AS-SAMADI, AL-MUTAKABBIRI 'ANI AS-

SAAHIBATI WAL-WALADI RAAFI'I AS-SAMAA'I BIGHAYRI 'AMADIN WAMUJREE AS-SAHAABI

BIGHAYRI SAFADIN QAAHIRI AL-KHALQI BIGHAYRI 'ADADIN LAAKIN HUWA ALLAAHU

AL-WAAHIDU AL-AHADU ALLAZEE LAM YALID WALAM YOOLAD WALAM YAKUN LAHOO

KUFUWAN AHAD.

Praise is for Allah Lord of the worlds who is not harmed by the disobedience of the arrogant, and the

worshippers do not benefit Him by their obedience. For rebellions He is forbearing and He overlooks the

one who ascribes a partner to Him. He is forever powerful without any limit. He will in His kingdom

remain after the end of eternity. He is Unique without a similarity and is independent. He has no equal and

He is pure of any children He made the skies without any support or pillars, moved the clouds without any

binding. He is a caretaker of infinite creations. He is Allah the unique Who neither begets nor is He

begotten and there is none like unto Him.

لئے وں کے  ۔ وہ مدعی سرکش یتے ں د ی ہ ن
دہ  ائ وں سے ف ادت نی عب ار اپ گز

ادت  ، اور عب ے سکت
ا  چ ن ہ پ

ں  ی ہ صان ن ق نی سے ن فرما ا نی ن
 ود سر اپ جسے خ

روردگار عالم کی حمد  اس پ

پنے م ہے، وہ ا یر دائ غ ت کے ب دِ مدّ ن اب ں پ ی
ئی م ا وان نی ت

 داز کرنے والا ہے۔ وہ اپ ر ان
ظ ال کرنے والوں کو ن ی انے اور خ ن ک ب ی ر ں ش ار اور اس کے ملکوت می ردب ب

ے ا اور ب ای ن سمان ب
 مسر و اولاد سے پاک ہے، اس نے آ

ہ
از ہے، وہ  ی ے ن ب

ال و  ث ے م ا اور ب کت ے والا ہے، وہ ی ہن اقی ر ھی ب ب


عد  مے کے ب ت ا د کے خ ں اب ملک می

وا، دا ہ ی ود کسی سے پ ہ خ و ن ا ہے ج کت و واحد و ی ان ہے، وہ اللہ ت ب گہ ت کا ن لق عداد خ ا، وہ لا ت ی دش کے رواں دواں ک ن ی ب
یر کس غ وں کو ب ادل ون کے، ب ارے اور ست سہ

ابل۔ ئی مق ہ اس کا کو د ہے، ن ن فرز
ئی اس کا  ہ کو ن
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تِهِ اعَ فِيْ طَ وْنَ  دُ تَهِ مِهِ الْمُجْ غَرِ نِعَ لِاَصْ لَمْ يُجازِهٖ  ، وَ يَتِهٖ عْصِ يْمُوْنَ عَلٰى مَ لِهِ الْمُقِ لُ مِنْ فَضْ يْ لَمْ يَخْ لِلهِ الَّذِ مْدُ  وَالْحَ

يْهِ بْدِ مُ هٗ وَ يْدُ عِ مُ نِيْهِ وَ فْ مُ لْقِ وَ الِقُ الْخَ لْقِهٖ خَ اقُ خَ زَ اَرْ ايَاهُ  طَ هٖ وَلَا يَنْقُصُ عَ دِ قِهٖ عَلٰى جاحِ نُّ بِرِزْ يَضُ يْ لَا نِيُّ الَّذِ الْغَ

۔ لْاَرْضُ تْهُ ا اَنْسَ  نُ وَ لْاَلْسُ تَلَفَتْ بِهِ ا مَآئِرُ وَاخْ بَتْهُ الضَّ اَخْ آئِرُ وَ رَ نَّتْهُ السَّ كَّ اَ ا  عَاقِبُهٗ عَالِمُ مَ مُ وَ

WAL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE LAM YAKHLU MIN FADLIHI AL-MUQEEMOONA 'ALAA

MA'SIYATIHEE, WALAM YUJAAZIHEE LI-ASGHARI NI'AMIHI AL-MUJTAHIDOONA FEE TAA'ATIHI AL-

GHANIYYU ALLAZEE LAA YADUNNU BIRIZQIHEE 'ALAA JAAHIDIHEE WALAA YANQUSU

'ATAAYAAHU ARZAAQU KHALQIHEE KHAALIQU AL-KHALQI WAMUFNEEHI WAMU'EEDUHOO

WAMUBDEEHI WAMU'AAQIBUHOO 'AALIMU MAA AKKANNAT-HU AS-SARAA'IRU WA-AKHBAT-HU

AD-DAMAA'IRU WAKHTALAFAT BIHI AL-ALSUNU WA-ANSAT-HU AL-ARD.

And praise be to Allah, from whose grace not even those who persist in disobeying Him are left out and

whose smallest obligation can never be compensated by the biggest of the Worshippers. He is so needless

that He is not stingy to sustain even those who deny His existence and sustaining the entire Universe does

not decrease His bounties. Creator of the universe and the One to destroy it and the one to resurrect it

again, manifest it and to recompense for their deeds. He is aware of everything concealed in the Hearts and

whatever is conveyed through tongues. He is aware of all the things which is destroyed by the earth.

ے ڑ عام کا ب ے ان ھوٹ ے سے چ ھوٹ س کے چ اتے، اور ج ں ج ی ہ ھ ن ہات الی  ھی خ ب


یاں کرنے والے  ہ کار ل سی ق مست


س کے احسان سے  اور اس اللہ کی حمد ج

ا ی ی دن ڑ ب
نی  عام کو ات س کے ان ا، ج فرمات

ں  ی ہ ل ن خ ب


ں  ی می ھی روز ب


کروں سے  ن پنے م و ا از ج ی ے ن ب
، وہ  ے سکت

ں کر  ی ہ ھی حق ادا ن ب


ے اطاعت کرنے والے  ڑ ے ب
س

ھ دلوں نے و کچ ھی کرے گا۔ ج ب


ہر  ا دا کرنے والا ہے اور ظ ی ارہ پ ھی، اسے دوب ب


ا کرنے والا  ن ہے اور ف
ھی  ب


الق  ا کا خ ی ا، دن ں کر سکت ی ہ ھی کم ن ب


ا  ن ی ی د کو روز

بر۔ ا خ ھی ب ب


ا اس سے  ای وں نے مٹ ن می و ز گاہ، ج ھی آ ب


ا اس سے  ی ر آ وں پ ان ب و ز ا ہے۔ ج ت ان وب ج ں خ ی ہ دہ رکھا، ان ی وش وں نے پ ن ھ سی و کچ ا اور ج ای ھپ چ
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نِ الْكَبَائِرِ افِحُ عَ اَلصَّ وْرُ  يْ لَا يَجُ لُ الَّذِ لُ وَالْعَدْ وْ يْ لَا يَزُ آئِمُ الَّذِ يَنَامُ وَالدَّ يْ لَا يَمُوْتُ وَالْقَيُّوْمُ الَّذِ يْ لَا حَىُّ الَّذِ اَلْ

تَابِهٖ كَمِ كِ حْ فِيْ مُ مَ وَقَالَ  حِ اِلَيْهِ فَرَ لُمَ وَعَلِمَ الْفَقْرَ  لِهٖ لَمْ يَخَفِ الْفَوْتَ فَحَ بَ بِهٖ بِعَدْ
نْ عَذَّ بُ مَ ذِّ لِهٖ وَالْمُعَ بِفَضْ

آبَّةٍ۔ رِهَا مِنْ دَ هْ كَ عَلٰى ظَ ا تَرَ ا مَ بُوْ سَ ذُ اللهُ النَّاسَ بِمَا كَ اخِ لَوْ يُؤَ وَ

AL-HAYYU ALLAZEE LAA YAMOOTU WAL-QAYYOOMU ALLAZEE LAA YANAAMU WAD-DAA'IMU

ALLAZEE LAA YAZOOLU WAL-'ADLU ALLAZEE LAA YAJOORU AS-SAAFIHU 'ANI AL-KABAA'IRI

BIFADLIHEE WAL-MU'AZZIBU MAN 'AZZABA BIHEE BI'ADLIHEE LAM YAKHAFI AL-FAWTA

FAHALUMA WA'ALIMA AL-FAQRA ILAYHI FARAHIMA WAQAALA FEE MUHKAMI KITAABIHEE

WALAW YU'AAKHIZU ALLAAHU AN-NAASA BIMAA KASABOO MAA TARAKA 'ALAA ZAHRIHAA

MIN DAABBAH.

He is alive and has no death, such a creator who does not sleep and will continue to exist without being

extinct. He is Just who does not oppress. He forgives the great sins by His grace. If He chastise then it is

with justice. He does not fear that anything will escape Him, so He is forbearing; and He knows (His

creatures') need of Him, so He is merciful. He has mentioned in His everlasting and firm book "And were

Allah to punish men for what they earn, He would not leave on the back of it any creature, but He respites

them till an appointed term; so when their doom shall come, then surely Allah is seeing with respect to His

servants." (35:45)

ل سے ض پنے ف یرہ کو ا ب ہان ک ا ا، وہ گن کرت
ں  ی ہ م ن ست


و  ں، وہ عادل ج ی ہ وال ن جسے ز

ے والا،  ہن قرار ر ر ں، اور وہ ب ی ہ ا ن و سوت ق ج ال سا خ ں، ای ی ہ جسے موت ن
دہ  ن سا ز ای

) لوق مخ


ہ ) ا ہے ک ت ان ں، وہ ج ی ہ ان ن ش ی ر وف سے پ انے کے خ کل ج ھ سے ن ہات ز کے  ی ، وہ کسی چ ق صاف کے مطاب و ان ا ہے ت کرت
اب  ا ہے، اور اگر عذ کرت

معاف 

ن می ھر روئے ز و پ ا ت کرت
واب طلب  وں کا ج وت ہ: اگر اللہ لوگوں کے کرت ا ہے ک فرمای ں  م می

محک


ابِ  نی کت
 و اپ ا ہے، اس نے ت کرت

لیے رحم  اج ہے، اس  محت
اس کی 

ا۔ ت
ہ رہ اقی ن ے والا ب چلن

ئی  ر کو پ
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يَّرِ هِ الْمُتَخَ يِ  لِوَحْ
فٰى طَ هِ الْمُصْ يْقِ لِنَبِيِّ دِ اِلَيْهِ بِالتَّصْ تَقَرَّبُ  اَ  يْرُ بِهٖ مِنْ نِقْمَتِهٖ وَ  تَجِ اَسْ مَتِهٖ وَ فِيْ نِعْ هٗ  يْدُ تَزِ اَسْ ا  هٗ حَمْدً مَدُ اَحْ

يْنَ لِ سَ يٖنَ وَالْمُرْ ابِهٖ وَعَلَى النَّبِيِّ حَ اَصْ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَآلِهٖ وَ مَّدٍ صَ حَ قِّهٖ مُ تِهِ الْقآئِمِ بِحَ فَاعَ صِّ بِشَ تَ الَتِهِ الْمُخْ لِرِسَ

لِيْمًا۔ مَ تَسْ
لَّ يْنَ وَسَ مَعِ اَجْ ةِ  ئِكَ وَالْمَلَآ

AHMADUHOO HAMDAN ASTAZEEDUHOO FEE NI'MATIHEE WA-ASTAJEERU BIHEE MIN

NIQMATIHEE WA-ATAQARRABU ILAYHI BIT-TASDEEQI LINABIYYIHI AL-MUSTAFAA LIWAHYIHI AL-

MUTAKHAYYARI LIRISAALATIHI AL-MUKHTASSI BISHAFAA'ATIHI AL-QAA'IMI BIHAQQIHEE

MUHAMMADIN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE WA-ASHAABIHEE WA'ALAA AN-

NABIYYIYEENA WAL-MURSALEENA WAL-MALAA'IKATI AJMA'EENA WASALLAMA TASLEEMAA.

I praise Him with a praise by which I seek an increase in His bounties. And I seek refuge from His wrath.

And I seek nearness to Him by affirming His Prophet, the Chosen One. That messenger whom He chose for

revelation and for His Prophethood that Prophet who is endowed with intercession and is responsible for

his rights whose name is Mohammad peace be on him, on his progeny and on his companions and on all

the Prophets and the Messengers and all the Angels. May Allah protect them completely.

ی ب وں، اور اس کے ن ا ہ گت اہ مان ن ے پ
ب س ض ں اس کے غ ، اور می سکے ن  واست ب تی کی درخ اد ی لئے ز وں کے  مت

ع ن


و اس کی  وں ج ا ہ ت
اہ ا چ کرن

سی حمد  ں اس کی ای می

و حق ی ج ب ا، وہ ن فرمای د  سن پ
لئے  ا، اور رسالت کے  ن لئے چ نی وحی کے  جسے اس نے اپ

ی  ب و، وہ ن ب ہ صی بت ن  قر
ا کہ اس سے  وں ت ا ہ کرت

ق  ی صد یؐ کی ت
محمد مصطفٰ

اء و ی ب مام ان ں بل کہ ت ی حمت

ر اللہ کی ر رار پ ر اس کی اولاد و اصحاب اب محمدؐ ہے، اس پ

امی  ام ن س کا ن مےدار ہے، ج ، اور اس کے حق کا ذ فراز اعت سے سر ف ش

فرمائے۔ ل  از اں ن ی مکمل سلامت

ر  دا ان پ ھی، خ ب


ر  وں پ ت فرش مام  ن اور ت مرسلی
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۔ لًا فَضْ ةً وَ رَ غْفِ تَ مَ تُكَ فَاِنَّكَ وَعَدْ اتُ اِلَّا عِدَ دَ لِفَتِ الْعِ نُ وَاُخْ لْاَلْسُ بَتِ ا ذَ وَالُ وَكَ لْاَحْ يَّرَتِ ا الُ وَتَغَ مَ تِ الْآ سَ ! دَرَ يْ لٰهِ اِ

ل ااَ مَ ِك َ َمْد بِح ك َوَ َانَ بْح  ِسُ ْم رَّجِي َانِ ال شَّيْط ْ مِن َال  ِذْنِي  اَع  َوَ ضْلِك ن ْفَ ْ مِ  ِي ْطِن اَع دٍ وَ َّ حَم َآلِ مُ دٍ وّ َّ حَم لٰى مُ  عَ  لِّ  صَ لّٰهُمَّ

حِلْمُ م َ ظُ عَ ن َوَ رِيْ كِ َا ّ رَ الش كْ شُ ك َ عْمَتُ ت ْنِ رَقَ سْتَغْ نَ ،وَا رِيْ كْبِ سْتَ دَ الْمُ ُّ ك َتَمَر حِلْمُ سِع َ ك َوَ مَ رَ كْ اَ وَ  ك َ كَمَ حْ وَاَ ك َ ظَمَ عْ كَاَ

۔ يْنَ فِ فِ الْوَاصِ نْ وَصْ لُكَ عَ وْ  طَ
يْنَ وَجَلَّ  صِ آءِ الْمُحْ نْ اِحْصَ عَ

ILAAHEE! DARASATI AL-AAMAALU WATAGHAYYARATI AL-AHWAALU WAKAZABATI AL-ALSUNU

WA-UKHLIFATI AL-'IDAATU ILLAA 'IDATUKA FA-INNAKA WA'ADTA MAGHFIRATAN WAFADLAA.

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA-A'TINEE MIN FADLIKA

WA-A'IZNEE MINA ASH-SHAYTAANI AR-RAJEEMI SUBHAANAKA WABIHAMDIKA MAA A'ZAMAKA

WA-AHKAMAKA WA-AKRAMAKA WASI'A HILMUKA TAMARRUDA AL-MUSTAKBIREENA,

WASTAGHRAQAT NI'MATUKA SHUKRA ASH-SHAAKIREENA WA'AZUMA HILMUKA 'AN IHSAA'I AL-

MUHSEENA WAJALLA TAWLUKA 'AN WASFI AL-WAASIFEEN.

O Allah! Hopes are destroyed, times have changed, the tongues have lied and promises are wrong only your

promise is a promise and You have said that You will forgive and grace us. O Allah! Send blessings on

Mohammad and his progeny, give me from Your grace, grant me refuge from the accursed Satan. You are

pure, we praise You. How great, exalted and honoured are You. Your forbearance also covers the arrogants.

Your bounties have flooded the thanks of the thanks giver. Your forbearance is more than what the

evaluators evaluate. Your bounty is above all those who praise You.

ھی اور ب


ے گا   ش خ
ب


و  ا ہے کہ ت فرمای و نے  ی وعدہ، وعدہ ہے، اور ت یرا ہ ، صرف ت ے کل ن لط  ٹی اور وعدے غ ھو ں ج ی ان ب ، ز گئے ں، حالات بدل  ی یں مٹ گئ د ی م ا اللہ! اُ ی

یری م ت
و پاک ہے، ہ اہ دے۔ ت ن ے پ

طان ملعون س ی ے ش مجھ


فرما،  ل سے عطا  ض پنے ف ے ا مجھ


ج اور  ی
ھ ب



ر صلوات  محمدؑ پ
ل  حمدؐ و آ م

ا اللہ!  ھی کرے گا۔ ی ب


ل  ض ف

کر ں شُ ی مت
ع ن


یری  ئی ہے۔ ت و ئی ہ ھا ھی چ ب


ر  د لوگوں پ سن پ
کبر  اری ت ردب یری ب در مکرم ہے، ت و کس ق د ہے، ت لن در ب و کس ق م ہے۔ ت ی

ظ
ع


در  و کس ق ہیں، ت حمد کرتے 

ے حد یرا احسان ب ف سے ت عری ف کرنے والوں کی ت عری ادہ ہے، ت ی یرا حلم ز ے سے ت داز ے ان
گا نے والوں ک ہ ل داز یں، ان

ہ الب  ر غ وں پ ی کر اروں کے ش گز


م ہے۔ ی
ظ
ع
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تُرِ نِعَمِكَ ا فِيْ تَوَ اتَهٗ  اَنْشَ  قِكَ وَ يْبِ رِزْ بَّيْتَهٗ بِطِ يْئًا فَرَ لَمْ يَكُ شَ فَةٍ وَ لَقْتَهٗ مِنْ نُطْ نْ خَ نْ مَّ لُكَ حَلُمْتَ عَ يْفَ لَوْلَا فَضْ كَ

فِيْ يْرَكَ  بَدَ غَ كَ وَعَ دَ انِكَ وَجَحَ يَانِكَ بِاِحْسَ صْ دَ عَلٰى عِ تَنْجَ تِكَ فَاسْ اعَ تَهٗ اِلٰى طَ وْ كَ وَدَعَ ضِ اَرْ ادِ  فِيْ مِهَ نْتَ لَهٗ  كَّ مَ وَ

يْتَنِي رِكَ وَهَدَ كْ نِيْ لِشُ ا لَقْتَ لِسَ اَطْ  رِفَتِكَ وَ نِيْ بِمَعْ تَ مْ رَ كْ اَ  تْرِكَ وَ  نِيْ بِسِ مَلْتَ نِيْ وَقَدْ شَ لْتَ هَ اَمْ لْمُكَ  يْفَ لَوْلَا حِ لْطانِكَ كَ سُ

۔ بَتِكَ  قُرْ
بِيْلَ نِيْ سَ تَ رْ اَحْضَ تِكَ وَ امَ رَ لَكَ اِلٰى كَ لْتَنِي الْمَسْ هَّ تِكَ وَسَ اعَ بِيْلَ اِلٰى طَ السَّ

KAYFA LAWLAA FADLUKA HALUMTA 'AN MAN KHALAQTAHOO MIN NUTFATIN WALAM YAKU

SHAY'AN FARABBAYTAHOO BITEEBI RIZQIKA WA-ANSHAATAHOO FEE TAWAATURI NI'AMIKA

WAMAKKANTA LAHOO FEE MIHAADI ARDIKA WADA'AWTAHOO ILAA TAA'ATIKA FASTANJADA

'ALAA 'ISYAANIKA BI-IHSAANIKA WAJAHADAKA WA'ABADA GHAYRAKA FEE SULTAANIKA KAYFA

LAWLAA HILMUKA AMHALTANEE WAQAD SHAMALTANEE BISITRIKA WA-AKRAMTANEE

BIMA'RIFATIKA WA-ATLAQTA LISAANEE LISHUKRIKA WAHADAYTANEE AS-SABEELA

ILAA TAA'ATIKA WASAHHALTANEE AL-MASLAKA ILAA KARAAMATIKA WA-AHDARTANEE

SABEELA QURBATIK.

Had Your grace not been there why then would Your mercy be on the people? Those whom You created

with a drop when they were nothing, then You sustained them by Your pure sustenance and by Your

continuous bounties You made them reach great heights. You made them owners of Your lands and You

called them towards Your obedience, but they were ungrateful to Your bounties, they denied Your

existence, in Your kingdom they bowed down before others (instead of You). What had happened if Your

endurance had not given me an opportunity (to repent) although before it (opportunity) You had concealed

it in the veils, honoured it with Your recognition gave power to the tongue to offer thanks to You, made a

landmark for Your obedience. You made the way of Your miracles easy for me. You placed the way of

achieving nearness (to you) in front of me.

الا، ی سے ان کو پ ہ روز ز اکی نی پ
 ونے اپ و ت ھے ت ت ز  ی ا چ ب وہ ن ا، اور ج ی دا ک ی طرے سے پ ک ق و نے ای ں ت ی ہ ن ا، ج کرت

وں  ر رحم کی وں پ و ان لوگ ا ت وت
ہ ہ ل ن ض یرا ف اگر ت

ی یرے ہ وں نے ت ہ ا، مگر ان لای برداری کی طرف ب فرمان نی  ا، اور اپ ی ار ک ی ت ااخ ر ب فرش پ ن کے  می نی ز ں اپ ی ہ ا، ان ھای ڑ چ
روان  ں پ وں می مت

ع ن


ار  نی لگا ت ں اپ ی ہ ھر ان پ

ہ کرنے ب و ے )ت مجھ


ی نے  وش م پ ش
 چ


یری  ا؟ اگر ت وت

ا ہ ا، کی ھکای لئے سر ج یر کے  یرے غ ں ت طنت می
ل یری س ا، ت ی کار ک ی ان

یرا ہ م کی، ت
فراہ وت  نی کی ق فرما ا  ے ن

ات س احسان

نی ان کو روا ب لئے ز کر کے  پنے ش ی، ا ش خ
 ب


ت  ے عز
نی معرفت س ھا، اپ ا ت ی نپ ل ھا ں ڈ ردوں می پنے پ ے ا  پہل ( سے  لت تی، حالاں کہ اس )مہ و ہ دی ہ لت ن کی( مہ

منے رکھ دی۔ بت کی راہ میرے سا  قر
نی  ا، اپ موار کی

ہ
لئے  و میرے  وں ک نی کرامت کے راست ئی، اپ فرما ی  ان دہ ش ستے کی ن نی اطاعت کے را دی، اپ
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يْدَ  بِهِ الْمَزِ
قُّ تَحِ اَسْ  فِيْمَا 

تَقِلًّا سْ كَ مُ طَ خَ اَسْ ا  ا عَلٰى مَ يْصً آئَةِ حَرِ لْاِسَ انِ بِا لْاِحْسَ نِ ا اَنْ كَافَاتُكَ عَ نِّيْ  كَ مِ آؤُ زَ فَكَانَ جَ

نِّيْ لْمُكَ عَ نِيْ حِ لْاَجَلِ لَمْ يَقْفَعْ رِ ا وَاجِ نْ زَ ا عَ رِضً عْ لِ مُ لْاَمَ ةِ ا رَّ ا بِغُ غْتَبِطً اكَ مُ نْ رِضَ اَبْعَدَ عَ ا  ا اِلٰى مَ يْعً رِ مِنْ نِقْمَتِكَ سَ

لَیَّ قَدْ تَاَهِّبٍ اِ يْرَ مُ فِيْ نِعَمِكَ غَ كَ  يْدُ تَزِ اَسْ يْئَةِ  طِ اَلْخَ يْمِ  ظِ تُكَ عَلٰى عَ وْ نِّىْ حَتّٰى دَعَ ذِ الْقُوَّةِ مِ كَ بِاَخْ نِيْ بِوَعْدِ تَا اَ وَقَدْ 

دِ اصِ ارِ كَالْمُرَ كَ بِعَمَلِ الْفُجَّ ائِزَ وَ ا جَ قْبِضً قِكَ مُ وْرِ رِزْ ا لِمَيْسُ طً خِّ تَسَ مُ كَ وَ يْدِ ائً لِمَزِ تَبْطِ سْ ، مُ رَفَ عَلَيْهِ مِنْ نِقْمَتِكَ اَشْ

اِلَيْهِ نَّا  اِ  لِلهِ وَ ائِمِ فَاِنَّا  رَ اصِ الْجَ مِنِ مِنْ قِصَ لِّ الْآ ائِمَ كَالْمُدِ اَتَمَنّٰى عَلَيْكَ الْعَظَ ا  دً تَهِ جْ ارِ مُ لْاَبْرَ مَتَكَ بِعَمَلِ ا حْ رَ

ا۔ قَابُهَ ا وَجَلَّ عِ ئُهَ زْ مَ رُ ظُ يْبَةٌ عَ صِ وْنَ مُ عُ اجِ رَ

FAKAANA JAZAA'UKA MINNEE AN KAAFAATUKA 'ANI AL-IHSAANI BIL-ISAA'ATI HAREESAN 'ALAA

MAA ASKHATAKA MUSTAQILLAN FEEMAA ASTAHIQQU BIHI AL-MAZEEDA MIN NIQMATIKA

SAREE'AN ILAA MAA AB'ADA 'AN RIDAAKA MUGHTABITAN BIGHURRATI AL-AMALI MU'RIDAN 'AN

ZAWAAJIRI AL-AJALI LAM YAQFA'NEE HILMUKA 'ANNEE WAQAD ATAANEE BIWA'DIKA BI-AKHZI AL-

QUWWATI MINNEE HATTAA DA'AWTUKA 'ALAA 'AZEEMI AL-KHATEE'ATI ASTAZEEDUKA FEE

NI'AMIKA GHAYRA MUTA'AHHIBIN ILAYYA QAD ASHRAFA 'ALAYHI MIN NIQMATIKA, MUSTABTI'AN

LIMAZEEDIKA WAMUTASAKHKHITAN LIMAYSOORI RIZQIKA MUQBIDAN JAWAA'IZAKA BI'AMALI

AL-FUJJAARI KAL-MURAASIDI RAHMATAKA BI'AMALI AL-ABRAARI MUJTAHIDAN ATAMANNAA

'ALAYKA AL-'AZAA'IMA KAL-MUDILLI AL-AAMINI MIN QISAASI AL-JARAA'IMI FA-INNAA LILLAAHI

WA-INNAA ILAYHI RAAJI'OONA MUSEEBATUN 'AZUMA RUZ'UHAA WAJALLA 'IQAABUHAA.

And Your recompense from me was that I repaid Your benevolence with evil, being eager for that which

angers You, making light of that for which I deserve more of Your wrath, being swift toward that which is

far from Your pleasure, being delighted by the illusions of hope, turning away from the warnings of fate;

Your forbearance did not restrain me, while Your promise to take away my strength had reached me, until I

called upon You despite the enormity of my sin, seeking more of Your blessings while not being prepared

for the looming of Your wrath, being slow to seek more of Your bounty and being discontented with Your

easy sustenance, demanding Your rewards with the deeds of the wicked, like one who awaits Your mercy

with the deeds of the righteous, eagerly wishing great things from You like one who is confident and secure

from the retribution for crimes; indeed, to Allah we belong and to Him we shall return; a calamity whose

loss is immense and whose punishment is great.

و اب ک ادہ عذ ی یرے ز ا، ت ی ام د ج وں کو ان ات ں ب ی ہ و ان اراض ہ و ن ے ت
وں س ات ن ب دلے بدی کی، ج کی کے ب ی وا کہ ن ہ ہ وں کا عوض میری طرف سے ی ات یری ان ب مگر ت

لا، موت ت ں مب یب می  فر دوں کے  نی امی وں، اپ ا ہ ت ہیں اس کی طرف دوڑ ں دور  لی و منز وں سے ج ی د ا من یری رض وں ت ا ہ ھت
سمج


وں کم  حق ہ ت
س
م


عی  ں واق س کا می ج

درت کے وت و ق و میری ق کا ہے، کہ ت چ چ ن
 ہ پ



ک  ھ ت مج
یرا وعدہ  ہ ت ہیں، حالاں ک ھ روا  و میرے سات کر ج ے ف وں سے ب ی اد رب یری ان ب ، ت وں سے روگردان ہ ی ب ن کی ت

نے و میری طرف آ فرما ج ہ  اف ں اض وں می مت
ع ن


نی ان  وں کہ اپ ہا ہ کار ر ے پ جھ ت


عد  طا کے ب ی خ ڑ ے ب
ی س ڑ ہ عالم ہے کہ ب اہے گا۔ اب ی ھ سے عمل چ ھر مج یعے عمر ب ر ذ
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د ر ب عامات پ یرے ان وں، ت اراض ہ ر ن پ
ق  ے رز ھوڑ ت

یرے  وں، ت ست ہ سُ
ر  نی کرم پ فراوا یری  ر ہے, مگر ت اب سر پ یرا عذ ں بل کہ ت ی ہ دار( ن ں حق والی )کہ می

ش کر ی وں پ ں ی ی ائ من ت
ی  ڑ ی ب ڑ ں ب ارگاہ می یری ب وں، ت اں ہ ر و کوش

ظ ت حمت کا من
یری ر وں کا سا عمل کر کے ت وگ ک عمل ل ی ا ن ہ کر رکھا ہے گوی ض ب ود ق اوج وں کے ب ی کار

ق ہے۔ ا کے لائ ت سز سخ
ز اور  گی ن

م ا ی غ ڑ و ب ت ہے ج ب ہ وہ مصی : ی عون ہ راج ا الی ا للہ وان وں۔ ان مطمئن ہ


ا سے  رموں کی سز از اور ج ر ن پ
ھ  ج ے ت یس

وں، ج ہا ہ ر

رِ اغِ اَصَ نْ  يًا عَ فِ تَخْ سْ تُكَ بِالْكَبَائِرِ، مُ اهَرْ اِقَالَتَكَ وَقَدْ جَ وْ  جُ اَرْ لَلِيْ  نْ زَ فْحَ عَ كَ الصَّ لِيْ وَ وَعْدُ اَمَ يْفَ لَوْ لَا  بَلْ كَ

؟ وَقَدْ يْكَ نَاجِ اُ انٍ  ىِّ لِسَ بِاَ ؟ وَ اَلْقَاكَ هٍ  ىِّ وَجْ
لَىَّ، بِاَ تْرِكَ عَ  ةَ سِ مَ رْ یْتُ حُ اعَ عِيْ وَلَا رَ اَنْتَ مَ  اقَبْتُكَ وَ اَنَا رَ لْقِكَ فَلَا  خَ

نِيْ تَ وْ نِيْ وَدَعَ بْتَ يْئَةِ فَاَجَ طِ مًا فِي الْخَ تَقَحِّ تُكَ مُ وْ يْلًا ثُمَّ دَعَ فِ لَىَّ كَ عَلْتُكَ عَ هَا وَجَ يْدِ كِ لْاَيْمَانَ بَعْدَ تَوْ دَ وَا وْ هُ تُ الْعُ نَقَضْ

۔ يْ تُ نَفْسِ رَّرْ يْرٍ غَ اَىَّ تَغْرِ ، وَ اتُ رَّ اَةٍ تَجَ  رْ اَيَّةَ جُ اهُ  نِيْعَ تَاهُ وَقَبِيْحَ صَ اَ  وْ بْ فَوَاسَ اِلَيْكَ فَقْرِيْ فَلَمْ اُجِ  وَ

BAL KAYFA LAW LAA AMALEE WA WA'DUKA AS-SAFHA 'AN ZALALEE ARJOO IQAALATAKA WAQAD

JAAHARTUKA BIL-KABAA'IRI, MUSTAKHFIYAN 'AN ASAAGHIRI KHALQIKA FALAA ANAA

RAAQABTUKA WA-ANTA MA'EE WALAA RAA'AYTU HURMATA SITRIKA 'ALAYYA, BI-AYYI WAJHIN

AL-QAAK? WABI-AYYI LISAANIN UNAAJEEK? WAQAD NAQADTU AL-'UHOODA WAL-AYMAANA BA'DA

TAWKEEDIHAA WAJA'ALTUKA 'ALAYYA KAFEELAN THUMMA DA'AWTUKA MUTAQAHHIMAN FEE

AL-KHATEE'ATI FA-AJABTANEE WADA'AWTANEE WA-ILAYKA FAQREE FALAM UJIB

FAWAASAW'ATAAHU WAQABEEHA SANEE'AAHU AYYATA JUR'ATIN TAJARRAATU, WA-AYYA

TAGHREERIN GHARRARTU NAFSEE.

On the contrary I think that what would have happened if I had not had hopes and if the promise of

forgiving my sins were not there. I am confident of Your forgiveness although I have committed greater

sins openly. I hid myself from all Your creatures little realizing about Your presence. My Lord! How shall I

face You? And how shall I beseech You? After accepting the covenant I have done breach of trust. I have

made you my sponsor and security but still showed excessiveness in doing sins. Inspite of all this You called

me. I was dependent on You still I did not answer You. Oh what a calamity and how a shameful display of

immoral behaviour. Alas! What a courage that I have deceived myself.

کہ وں، حالان منّی ہ ت

م


ی کا  داز ر ان
ظ یری ن ں ت ا، اب می وت

ا ہ و کی ا ت وت
ہ ہ ر کا وعدہ ن وں سے درگذ لطی ں اور میری غ ی و ت ہ ہ یں ن د وں کہ اگر میری امی ا ہ ت و سوچ ں ت لکہ می ب

ہ رکھا، ال ن ی ھی خ ب


ھر  ہ ب رّ ی کا ذ وش ردہ پ یری پ ھ ہے۔ ت و میرے سات ا کہ ت ہ سوچ ہ ن ا مگر ی ھپ لوق سے چ مخ


ٹی  ھو ٹی سے چ ھو یری چ وں، ت کا ہ ا لا چ ج یرہ ب نِ کب ہا ا ن کھلا گ
کھلم 



لافی کی ہے، کنی، اور وعدہ خ مان ش ی عد پ د کے ب د عہ ی د ج و ت ں نے ت ات کروں؟ می اج ان سے من ب وں؟ اور کس ز ر ہ منے حاض یرے سا ہ سے ت ود کس من میرے معب

ا، ی ہ د واب ن ھی ج ب


ھر  ھا پ اج ت محت
یرا  ں ت کارا، می ے پ مجھ


ونے  ا، ت لای ے ب مجھ


و نے  ود ت اوج ئی، اس کے ب ں دلیری دکھا وں می ی طاکار ھی خ ب


ھر  ا، پ ای ن من ب

ا ل و ض ی ا کف ن ے اپ جھ ت


ا۔ یب کی  فر ا  ڑ ا ب ن ھ کت ت
پنے سا رات کی اور ا نی ج سوس کت ا، اف ہرہ کی ا دکرداری کا مظ در ب ا، اور کس ق ی ب ک ض ا غ ن ئے کت

ہا
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تِيْ لَا يَ عْصِ نْدَ مَ قَقْتُ عِ تَحْ يْ اِسْ اِلَيْكَ بِنَفْسِ اَهْرَبُ  مِنْكَ  مُ عَلَيْكَ وَ قِّكَ اُقْسِ بِحَ اِلَيْكَ وَ تَقَرَّبُ  اَ بْحانَكَ فَبِكَ  سُ

بِكَ جَوْتُ وَ نَ رَ مَتِكَ الْآ حْ لِرَ لَمْتُ وَ يْ ظَ لِنَفْسِ يْمَ حَقِّكَ وَ ظِ عْتُ لَا عَ اَضَ لْمِكَ وَحَقِّيْ  تُ لَا بِحِ رْ تَرَ اِغْ لِيْ  هْ بِجَ كَ وَ بِنَفْسِ

اَةِ  وْ فِيْ سَ تِيْ   يْرَ يْ وَحَ هِ رِّ وَجْ  تِيْ لِحُ بْوَ تِيْ وَكَ فَاقَ اِلَيْكَ فَقْرِيْ وَ حَمْ  تُ فَارْ عْ رَّ اَنَبْتُ وَتَضَ اِلَيْكَ   كَّلْتُ وَ نْتُ وَعَلَيْكَ تَوَ آمَ

يْثًا تَغِ سْ وْكَ مُ عُ اَدْ تَغَاثٍ  سْ اَقْرَبَ مُ  غْضٍ وَ اَحْلَمَ مُ وٍّ وَ  جُ رْ يْرَ مَ  وٍّ وَخَ  عُ دْ مَعَ مَ اَسْ ۔ يَا  يْنَ مِ احِ حَمُ الرَّ اَرْ اَنْتَ  اِنَّكَ  بِيْ  ذُنُوْ

بَآئِرَ مَتِكَ كَ حْ عَةِ رَ لِیْ بِسَ رْ  عْفِيْ وَاغْفِ كَ عَلٰى ضَ فِ دْ بِلُطْ لْقِكَ فَعُ اِغَاثَةِ خَ تَيْئِسِ مِنْ  يِّرِ الْمُسْ   الْمُتَحَ
تِغَاثَةَ بِكَ اِسْ

اذُن للهُ يَ َا َا َ، ي مِيْن ظَّالِ ن َال  ُمِ يْ كُنْت
نِّ ك َاِ َانَ بْح ْت َسُ ن ٰه َاِلَّا اَ ل ا اِ َ لَ ْوَاهِبِيْن ال ْسَع ُ و َّكَ اَ ن اِ ِك َ نْع ْ جَاعِل َصُ ي ْ وَهَب ْلِ ُوْبِي

د وًا اَحَ فُ كُ ن ْلَه ٗ م ْيَكُ وَلَ د ْ وْلَ م ْيُ وَلَ د ْ م ْيَلِ ن ْلَ مَ دُ ،يَا  صَمَ ه ُيَا  دُ ،يَا اَلل ٌ۔اَحَ

SUBHAANAKA FABIKA ATAQARRABU ILAYKA WABIHAQQIKA UQSIMU 'ALAYKA WAMINKA AHRABU

ILAYKA BINAFSEE ISTAHQAQTU 'INDA MA'SIYATEE LAA BINAFSIKA WABIJAHLEE IGHTARARTU LAA

BIHILMIKA WAHAQQEE ADA'TU LAA 'AZEEMA HAQQIKA WALINAFSEE ZALAMTU WALIRAHMATIKA

AL-AANA RAJAWTU WABIKA AAMANTU WA'ALAYKA TAWAKKALTU WA-ILAYKA ANABTU

WATADARRA'TU FARHAM ILAYKA FAQREE WAFAAQATEE WAKABWATEE LIHURRI WAJHEE

WAHAYRATEE FEE SAW'ATI ZUNOOBEE INNAKA ANTA ARHAMU AR-RAAHIMEEN. YAA ASMA'A

MAD'UWWIN WAKHAYRA MARJUWWIN WA-AHLAMA MUGHDIN WA-AQRABA MUSTAGHAATHIN

AD'OOKA MUSTAGHEETHAN BIKA ISTIGHAATHATA AL-MUTAHAYYIRI AL-MUSTAY'ISI MIN

IGHAATHATI KHALQIKA FA'UD BILUTFIKA 'ALAA DA'FEE WAGHFIR LEE BISA'ATI RAHMATIKA

KABAA'IRA ZUNOOBEE WAHAB LEE JAA'ILA SUN'IKA INNAKA AWSA'U AL-WAAHIBEENA LAA

ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AZ-ZAALIMEENA, YAA ALLAAHU YAA

AHADU, YAA ALLAAHU YAA SAMADU, YAA MAN LAM YALID WALAM YOOLAD WALAM YAKUN

LAHOO KUFUWAN AHAD.

But You are pure and great. Now I wish to come near You. And I give You the oath of Your right that I have

come to take refuge from Your wrath. Due to my own disobedience I have become liable for Your

chastisement. You have not done injustice on me due to my ignorance I was deceived not because of Your

tolerance. I have lost my right. Your right is intact I have oppressed myself. Now my hopes are on You, my

confidence is on You, my faith is on You and in Your presence I humbly submit my repentance and

helplessness thus have mercy on my condition. With complete movement in my faith, and head bowed in

shame I present myself. I am troubled at the grief of my sins. Surely You are the most merciful of all the

mercifuls. O the most attentive listener among those who is called. O the best of the place of wish. O the

best of the forgiver among all the other forgivers. O the One to be near to the one who complaints. I am

calling upon You. I complain to you and this complain is of the one who has complained to the world and

has lost all hopes. Now You have grace and mercy on my weakness. By Your vast mercy forgive my great

sins and give me the strength to ponder over my inner self. Surely you are the great bestower among all

those who bestows. There is no lord other than You. You are pure and great and I am a tyrant and
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disobedient. O Allah! O Unique! O Allah! O self-dependant. O the One who is neither created by anyone nor

begets anyone nor had an equal.

نی وں، اپ ا ہ ی ے آ لین
 اہ  ن ں پ ی

ارگاہ م یری ب ب سے ت ض یرے غ وں کہ ت ا ہ ت ی م د
س ق

یرے حق کی  ے ت جھ ت


وں، اور  ا ہ ت

اہ ا چ ون
یب ہ  قر ھ سے  ج د ہے، اب ت لن و پاک و ب مگر ت

ی ا ہ ن ں، اپ ی
 ہ یرے حلم سے ن ا ت ہل سے دھوکہ کھای ی ج پنے ہ و ا ں نے ت ئی، می فرما ں  ی ہ تی ن اد ی ئی ز ونے کو وں ت وا ہ حق ہ ت

س
م


اب کا  یرے عذ ی ت ود ہ ں سے خ طاؤ خ

یری ھروسہ ہے، اور ت ر ب ھی پ ج ت


ن ہے،  ی ق ر ی ی اوپ یرے ہ د ہے، ت ھی سے امی ج ت


و  ا، اب ت م کی
ل ر ظ ی اوپ پنے ہ ود ا و خ ں نے ت قرار ہے، اور می ر یرا حق ب ا، ت کھوی

حق 

ھکائے منے سر ج یرے سا مان سے ت تِ ای وری حرار ں پ فرما۔ می حم 
ر ر ی پ ز اج و عاج ی ں میری اس احت ارگاہ می نی ب ا اپ ذ ی ہے، لہ ز ہ و عاج ب و ں ت ارگاہ می ی ب ہ

ے والے، اور اے ن سن
ادہ  ی ں سب سے ز انے والوں می کارے ج ن ہے۔ اے پ و ارحم الراحمی ا ت نً ی ق ی

وں،  ر حیران ہ وں پ وں کی حسرت اہ ن نے گ
پ وں، ا وے ہ ہ

ھ ج وں، ت ہا ہ کار ر ے پ جھ ت


ں  ونے والے، می ر ہ یب ت  قر وں کے  ی اد فری ار، اے  ردب ادہ ب ی ں سب سے ز داز کرنے والوں می ر ان
ظ د، اے ن ی کز ام

چھے مر سب سے ا

نی ال، اپ ر ڈ
ظ ر لطف و کرم کی ن وری پ کمز

ی میری  و ہ ائے، اب ت و ج وس ہ اد کر کے مای فری ا سے  ی و دن اد اس حیران کی سی ہے ج فری ہ  وں، اور ی ہا ہ اد کر ر فری سے 

ں و عطا کرنے والوں می ک ت ے ش فرما، ب ( عطا  وت ور کرنے کی ق ر غ نی )پ ی فر  عت آ صن
ی  ہ نی الٰ ے اپ مجھ


ش دے،  خ

ب



و  وں ک اہ ے گن ڑ وں سے میرے ب حمت
ع ر وسی

، از ی ے ن ب
ا اللہ! اے  ا، ی کت ہ و ی گان ا اللہ! اے ی وں۔ ی دکار ہ الم و ب ں ظ د ہے اور می لن و پاک و ب ں، ت ی ہ ئی اللہ ن و یرے علاوہ ک ار ہے، ت ی ت ا صاحبِ اخ ڑ ے ب

سب س

مسر ہے۔
ہ
ئی  و ہ اس کا ک د اور ن ن فرز

ئی اس کا  و ہ ک لوق ہے ن مخ


ہ کسی کی  و ن ات ج اے وہ ذ
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مَ ظُ اِذَا عَ تَعَانُ  جَآءُ وَالْمُسْ عَ الرَّ اِذَا انْقَطَ جَآءُ  اَنْتَ الرَّ  لْاَقَارِبُ وَ لَّنِي ا مَ لْاَبَاعِدُ وَ نِيَ ا ا اَقْصَ  اهِبُ وَ اَعْيَتْنِي الْمَذَ مَّ  اَللّٰهُ

مَتِكَ فَلَا حْ تْ مِنْ رَ ا آلَیْسَ يْهَ اوِ سَ هَا الْقُنُوْطَ مَ رَ
كَ اِذَا ذَ بَةَ نَفْسٍ  رْ آءِ فَنَفِّسْ كُ خَ ةِ وَالرَّ دَّ آءُ فِي الشِّ جَ

ءُ وَاللَّ الْبَلَا

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا  حْ نِيْ مِنْ رَ  يِسْ تُؤْ

ALLAAHUMMA A'YATNEE AL-MAZAAHIBU WA-AQSAANIYA AL-ABAA'IDU WAMALLANEE AL-

AQAARIBU WA-ANTA AR-RAJAA'U IZAA INQATA'A AR-RAJAA'U WAL-MUSTA'AANU IZAA 'AZUMA AL-

BALAA'U WAL-LAJAA'U FEE ASH-SHIDDATI WAR-RAKHAA'I FANAFFIS KURBATA NAFSIN IZAA

ZAKARAHAA AL-QUNOOTA MASAAWEEHAA AALAYSAT MIN RAHMATIKA FALAA TU'YISNEE MIN

RAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O Lord the journey has tired me, the distant people have pushed me, friends have frightened me, and when

no hope is left, You are the ultimate hope. When calamities overpower us You are the only supporter. In

difficulties and ease You are the only way to salvation. Thus avert the sorrow from the one whose

hopelessness, when ponders on the sins, loses hope of salvation. O Lord! By Your mercy don't make him

disappointed as You are the most merciful of all the mercifuls.

تی سخ


ں  ی لائ ب ب د ہے، ج ی امی و ہ و ت ہ رہے ت د ن ئی امی ب کو ا ہے، اور ج ی وں نے گھبرا د ز ی ہے، عز
ا  ی ل د ھکی


ا ہے، دور والوں نے ڈ ی ھکا د وں نے ت ا! راست دای خ

ال ی وں کا خ ی رائ ب ب وسی ج س کی مای م کو دور کر دے ج ص کے غ خ ش


لئے اس  اہ ہے، اس  ن ی پ
و ہ ں ت وں می ی سان کلوں اور آ ش ی مدد گار ہے۔ م و ہ و ت ں ت ار کر لی ی ت اخ

ن ہے۔ و ارحم الراحمی کہ ت ون فرما، کی
ہ  وس ن ں مای ے می حمت کے صدق

نی ر و اسے اپ ود! ت ا ہے۔ معب ات و ج د ہ ی ا ام ے ن
ش س ش خ

ب



و وہ  تی ہے ت کر

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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